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Ibsa Koorsichaa 

Koorsiin kun koorsii xiinooqa hawwaasummaati. Hawaasa tokko keessatti afaan haala kamiin 

faayidaa kennuu akka qabu, afaan sadarkaa maalii akka qabaachuu qabu, dhimmoota waaltina 

afaanii wajjin walitti dhufeenya qaban maraa kallattii karooraan walitti fidee kan ilaalludha. 

Kanaaf, akka waliigalaatti, koorsii kana keessatti qabiyyeewwan siif dhiyaatan karoora afaaniifi 

waaltina afaanii wajjin walitti dhufeenya qabu jedhamanii kan yaadamaniidha. Koorsichi 

kutaalee adda addaatti qoqqoodame kan siif dhiyaate yoo ta’u tokko tokkoon isaa mata 

dureewwaan hedduu kan shaakalawwan yookaan gochawwan yaalii kee barbaadan kan of 

keessatti qabatedha.  

Kaayyoowwan Koorsii Kanaa 

Dhuma barnoota koorsii kanaatti,  

 Afaan karoorsuu jechuun maal jechuu akka ta’e fakkeenyota garagaraan deeggartee ibsa 

ga’aa nilaatta. 

 Adeemsa afaan karoorsuu adda baastee nikeessa 

 Wantoota karoora afaanii gufachiisuu danda’an tarreessu ni dandeessa 

 Waaltina afaanii jechuun maal jechuu aka ta’e ibsa barbaachisaa ta’e ni kennita 

 Gulantaale waaltina afaanii eeruu ni dandeessa 

 Imaammata afaani jechuu maal jechuu akka ta’e ni himta 
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 Gosoota imaammata afaanii biyyoonni adda addaa qabachuu danda’an adda baastee ni 

eerta 

 Ilaalcha afaanii jechuun maal akka ta’e ni himta 

 Modeelonni karoora afaanii keessatti biyyoota guddinarra jiraniif hojiirra yoo oolan 

fayidaa qaban maqaa ni dhoofta.  

 Adeemsa karoora afaanii akka waliigalaatti hubannoo ni qabaatta 

 

BOQONNAA TOKKO:   Xiinloogaa        

1.1. Yaadrimee xiinloogaa 

1.2. Maloota adda addummaan afaanii ittin qo’atamu 

1.3. Adda addummaa loogota afaan oromoo jiddutti mul’atan 

1.4. Hiika afaaniifi loogaa 

1.5. Ulaagaa loogummaa 

1.6. Waliigaltee gamlamee 

1.7. Afaan, loogaafi loqoda (haala dubbii) 

1.8. Gosoota loogaalee afaan oromoo 

1.9. Afaan, loogaafi jireenya hawaasummaa 

1.10. Afaaniifi hawaasa 

1.11. Afaaniifi Koorniyaa 

1.12. Aflamee 

BOQONNAA LAMA: Maalummaa Karoora Afaanii 

2.1. Barbaachisummaa karoora afaanii 

2.2. Karoora afaanii eenyuuniifi akkamitti hojjetama?   

2.3. Dhimmoota karoora afaanii daangessan 

2.4. Akaakuuwwan karoora afaanii 

2.5. Ilaalcha yookaan ‘ayidoloojii’ afaanii 

2.6. Moodeelota’ karoora afaanii 

BOQONNAA SADI: Karoora Afaaniifi Afheddummaa 

3.1. Madda Dhuftee Afheddee: Ka’umsaa fi fidumsa 

3.2 Walitti dhufeenya afaanii 

3.3 Gosoota Walittidhufeenya Afaanii 

3.4 Afaan Jijijjiiranii gargaaramuu 

3.5 Sababa Afaan Tokko Afaan Biroottii Walmaku 

3.6 Walitti Dhufeenyaa Afaaniifi Afheddumma 

3.7 Jijjiirama Afaanii 
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BOQONNAA AFUR: Maalummaa Imaammata Afaanii 

4.1  Imaammata Afaanii 

4.2  Gosoota Imaammata Afaanii 

4.3 Qajeelfama Imaammata Afaanii Qopheessuu 

4.4 Kaka’umsa Imaammata Afaanii 

4.5 Gosoota Haalaafi Imaammata Afaanii Biyyoota Afrikaa 

4.6 Gosa Imaammata Afaanota Afrikaa 

4.7 Imaammata Afaan  Itiyoophiyaa 

BOQONNAA SHAN: Yaadrimee Waaltina Afaanii 

5.1 Waaltina Afaanii 

5.2 Maalummaa Waaltina Afaanii 

5.3 Galma Afaan Waaltineessuu 

5.4 Garaagarummaa Afaan Karoorsuufi Afaan Walteessuu 

5.5 Gulantaalee Waaltina Afaanii 

    

                      Haala Madaallii  

1. Madaallii walitti fufaa____________%70 

2. Qormaata xumuraa_______________ % 30 
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